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Полное уничтожение (3)

Лицо Гу Ситяня внезапно окатило горечью.

-Он ненавидел меня тогда, настолько, что отказался использовать свою собственную фамилию
и сменил ее на фамилию своей матери. Неважно, каким именем он себя называет, он все равно
твой брат. Он все еще мой сын.

Гу Сицзю с любопытством посмотрела на него:

-Я не совсем понимаю, что произошло между тобой и Тяньнуо. Что заставило его так сильно
тебя ненавидеть?

Гу Ситянь потер виски.

-Я был ослеплен. Я плохо обращался с ним, чтобы разозлить его мать. Я уверен, что его
чувства были сильно задеты. Он был чувствительным ребенком. После его исчезновения я
глубоко раскаивался в том, что сделал с ним. Я думал о нем все эти годы, надеясь, что мы
сможем встретиться снова.

Гу Ситянь выглядел намного старше, чем восемь лет назад. Он сидел, размышляя о прошлом.
Иногда он говорил так, как будто его никто не слышал. Иногда казалось, что он делится своей
историей с Гу Сицзю.

-В детстве он был очень умным. Я гордился им, поэтому обучал его верховой езде и стрельбе из
лука. Иногда мы выезжали на природу и играли. До того как ему исполнилось восемь лет, он
был очень близок со мной. У нас были хорошие отношения. Когда мне нужно было идти на
войну, он вцепился в мою ногу и не хотел меня отпускать. Это была моя вина. Я был ослеплен.
Я причинил боль не только твоей матери, но и ему. Недавно он мне приснился. Во сне я снова
видела его детское лицо, он дергал за уголок моего халата и говорил мне, что хочет стать
мужчиной.

Гу Сицзю нежно похлопала его по плечу и улыбнулась.

-Пусть все останется в прошлом. Генерал Гу, причина, по которой вы так скучаете по нему, в
том, что у вас нет сына. У вас есть две прекрасные жены, так что вы всегда можете иметь
больше детей. Возможно, в будущем у меня будет больше братьев и сестер. Когда у вас будут
дети, вы скоро забудете того, кого когда-то любили.

Гу Ситянь не знал, что ответить. Правда, у него все еще были две наложницы, но они были
лишь матерями его детей. Он купил для них другую резиденцию, чтобы они жили с комфортом,
и не навещал их уже много лет. Он не собирался жениться на другой женщине, поэтому у него
никак не могло быть больше детей. Во-первых, он больше не стремился к новым отношениям.
Во-вторых, он сделал это, чтобы искупить свою вину. В-третьих, он сделал это в наказание себе.
Если бы он мог более адекватно справляться со своими сексуальными пристрастиями, его
семья не разрушилась бы. Он не потерял бы ни сына, ни жену. Он натянуто улыбнулся.

-Сицзю, я знаю, что не прав. Ты не должна заставлять меня чувствовать себя еще хуже, чем я
уже чувствую. Я не женюсь на другой женщине до конца своей жизни, и у меня не будет
других отношений. Я надеюсь только на то, что после смерти я снова увижу твою маму в
загробной жизни и смогу извиниться перед ней и попросить прощения.



Гу Сицзю в ужасе покачала головой. Ее не удивлял круговорот жизни. Когда жизнь
заканчивалась, она продолжалась в следующем цикле. Будущее было неизвестно. Она лишь
хотела, чтобы ее нынешние дни прошли с пользой. Если бы она действительно любила кого-то,
то осталась бы с ним, несмотря ни на какие обстоятельства, и справилась бы с любыми
проблемами. Никто не мог быть полностью уверен в том, что они узнают друг друга в
следующей жизни. Что, если никто из них не вспомнит ничего? Она не хотела сожалеть. Кроме
того, она не хотела вмешиваться в дела Гу Ситяня и Ло Синьлани.

Ло Синьлань снова вышла замуж. Хотя ее второй муж ушел, это вовсе не означало, что она
вернется к своему первому мужу. Более того, с ней все еще были другие дети. Скорее всего,
она не хотела, чтобы Гу Ситянь узнал, что она жива. Самое лучшее, чего она могла желать, это
чтобы Гу Ситянь жил подальше от нее, и чтобы они забыли друг о друге.

Гу Сицзю не хотела быть миротворцем и разрешать их спор. Если им суждено быть вместе, то
однажды они встретятся снова. Если же нет, то им лучше остаться врозь. Поэтому Гу Сицзю не
стала говорить ему, что Ло Синьлань еще жива.
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